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 ADVERTÊNCIA 

 

 Este volume não constitui uma publicação. É simplesmente um trabalho de edição das 

narrativas míticas coletadas por Delvair Montagner e por Julio Cezar Melatti, no período de 1974 

a 1983, com o objetivo de facilitar aos mesmos pesquisadores a elaboração de futuros trabalhos de 

análise. 

 Os mitos foram tomados diretamente dos narradores que falavam português, ou como 

traduções livres feitas por indígenas que ouviam as gravações em marúbo. Muitas correções e 

substituições foram feitas no momento mesmo da coleta. Mesmo assim, nem sempre se obteve um 

texto correto e claro no que tange a tempos e pessoas verbais, masculino e feminino, singular e 

plural, etc. Por isso, esta edição não reproduz exatamente o que está escrito nos cadernos, pois  

novas correções foram feitas, quando possível. 

 De um modo geral, no texto se usam os parêntesis para as traduções de palavras; colchetes 

para explicações dadas pelo narrador, tradutor ou mesmo esclarecimentos do pesquisador no 

momento da anotação. As chaves e as notas de rodapé constituem esclarecimentos introduzidos 

neste trabalho de edição. 

 Como o uso deste volume não dispensa as anotações originais, as passagens de uma 

página para outra nos cadernos de campo estão indicadas entre chaves com uma letra, que 

identifica o caderno de campo, seguida de um número, que é o da página. 

 A grafia das palavras marúbo acompanha a utilizada nas cartilhas da Missão Novas 

Tribos do Brasil. As letras e dígrafos têm o mesmo valor que em português, com exceção do e, 

que representa a vogal central alta; do v, que é a fricativa bilabial; do s, que tem sempre o valor de 

ss. O tx se lê como o ch do espanhol. O sh soa como o ch do português, mas com a ponta da língua 

virada para trás. O acento agudo é usado para marcar a sílaba tônica quando esta não é a primeira 

da palavra. 

 

 Julio Cezar Melatti 
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